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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In België zijn er zeven kerncentrales (vier in Doel 
en drie in Tihange), met een vermogen van in totaal 
ongeveer 5 800 MW.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft in 
2003 de wet houdende de geleidelijke uitstap uit kern-
energie voor industriële elektriciteitsproductie aange-
nomen (Belgisch Staatsblad van 28 februari 2003). Die 
wet verankerde het moratorium op de bouw van nieuwe 
kerncentrales en beperkte de levensduur van alle be-
staande kerncentrales vanaf toen tot 40 jaar.

Overeenkomstig het tijdpad voor de geleidelijke uit-
stap zouden de kerncentrales Doel 1, Doel 2 en Tihange 
1 hun productie stilleggen in 2015, gevolgd door Doel 
3  (in 2022), Tihange 2  (in 2023), Doel 4  en Tihange 
3 (in 2025).

De wet voorziet evenwel in een clausule waarbij niet 
tot sluiting wordt overgegaan ingeval de bevoorradings-
zekerheid of het concurrentievermogen van het land in 
het gedrang komen.

In 2013 werd die wet van 2003 gewijzigd om de be-
drijfsduur van Tihange 1 te verlengen van 40 tot 50 jaar, 
met andere woorden tot in 2025.

Het regeerakkoord van 10 oktober 2014 voorzag dan 
weer in een bijkomend wetgevend initiatief om de kern-
centrales Doel 1 en Doel 2 langer in bedrijf te houden, 
doch tot uiterlijk 2025.

Op 18  december  2014  heeft de regering dan ook 
beslist de bedrijfsduur van de reactoren van Doel 1 en 
Doel 2 te verlengen van 40 tot 50 jaar.

In het regeerakkoord van 10 oktober 2014 werd voorts 
aangegeven dat de federale regering werk zou maken 
van “een interfederaal energiepact, voorafgegaan door 
een energievisie, om op een termijn van minstens 20 tot 
25 jaar de noodzakelijke transformaties op economisch 
vlak, op sociaal vlak en op vlak van leefmilieu mogelijk 
te maken. Een zekere, betaalbare en duurzame energie-
bevoorrading voor ondernemingen en gezinnen die een 
gedeelde verantwoordelijkheid van de Federale Staat en 
de Gewesten vormt, staat daarbij als leidraad voorop.”.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La Belgique dispose de sept centrales nucléaires 
(quatre à Doel et trois à Tihange) avec une puissance 
totale d’environ 5 800 MW.

La Chambre des représentants de Belgique a adopté, 
en 2003, la “Loi sur la sortie progressive de l’énergie 
nucléaire à des fins de production industrielle d’élec-
tricité” (M.B., 28  février  2003). Cette loi confirmait le 
moratoire sur la construction de nouvelles centrales 
nucléaires et limitait, dorénavant, la durée de vie de 
toutes les centrales existantes à 40 ans.

Le calendrier de sortie progressive prévoyait que les 
centrales Doel 1, Doel 2 et Tihange 1 devraient arrê-
ter leur production en 2015, suivies de Doel 3 (2022), 
Tihange 2 (2023), Doel 4 et Tihange 3 (2025).

La loi prévoyait, toutefois, une clause rendant la fer-
meture réversible au cas où la sécurité d’approvisionne-
ment ou la compétitivité de notre pays serait en danger.

En 2013, cette même loi a été modifiée prolongeant 
de 40 à 50 ans, jusqu’en 2025 donc, la durée de fonc-
tionnement de Tihange 1.

L’accord de gouvernement d’octobre 2014 mention-
nait, pour sa part, une initiative législative complémen-
taire prévoyant les prolongations des centrales de Doel 
1 et Doel 2, ne dépassant pas 2025.

Le gouvernement belge a ainsi décidé, le 
18  décembre  2014, de prolonger de quarante à cin-
quante ans la durée d’exploitation des réacteurs de 
Doel 1 et de Doel 2.

L’accord de gouvernement du 10 octobre 2014 stipu-
lait, par ailleurs, que le gouvernement fédéral œuvrerait 
“à la rédaction d’un pacte énergétique interfédéral, 
précédé par une vision énergétique, pour permettre 
les transformations socio-économiques et environne-
mentales qui sont nécessaires sur une période de 20 à 
25 ans au moins. Un approvisionnement énergétique 
sûr, abordable et durable qui constitue une responsa-
bilité partagée de l’État fédéral et des Régions, servira 
de fil conducteur à cet égard”.
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Op 11 december 2017 volgde de bekendmaking van 
de krachtlijnen van het akkoord van de vier federale en 
gewestelijke ministers die bevoegd zijn voor Energie. 
Dat Energiepact berust onder meer, zoals bepaald bij 
het federaal regeerakkoord, op de bevestiging van de 
kernuitstap in 2025.

Het pact beoogt de voor 2050  geplande overstap 
naar 100 % hernieuwbare energiebronnen mogelijk te 
maken, alsook te voorzien in energiebronnen die ener-
gie uit zon en wind kunnen vervangen wanneer deze 
intermitterende energiebronnen niet voorhanden zijn.

Het ontwerp van akkoord moet evenwel worden 
goedgekeurd door de federale regering en de gewest-
regeringen waartoe de voor deze aangelegenheid be-
voegde ministers behoren, alsook door de respectieve 
parlementen die op hun beleid toezien.

De Waalse regering en de Brusselse regering heb-
ben dat ontwerp goedgekeurd op 14 december 2017. 
Op federaal en op Vlaams niveau loopt een en ander 
duidelijk vast, met het risico dat de besprekingen worden 
uitgesteld tot na 2019 en dat het Energiepact gewoon 
niet kan worden uitgevoerd.

De indieners willen met dit voorstel van resolutie 
dan ook andermaal bevestigen dat alle regeringen 
er samen naar moeten streven de tenuitvoerlegging 
van het akkoord zonder voorbehoud en zonder uitstel 
te waarborgen, met het oog op de uitvoering van het 
Interfederaal Energiepact.

Le 11 décembre 2017 ont été dévoilées les grandes 
lignes de l’accord auquel ont abouti les quatre ministres 
fédéral et régionaux en charge de l’Énergie. Ce Pacte 
repose, notamment, comme le prévoyait l’accord de 
gouvernement fédéral, sur la confirmation de la sortie 
du nucléaire en 2025.

Son objectif est de permettre la transition vers le 
100 % renouvelable prévu en 2050 et de suppléer aux 
énergies intermittentes que sont le soleil et le vent 
lorsqu’elles ne sont pas disponibles.

Pour autant, le projet d’accord doit recevoir l’aval des 
gouvernements fédéral et régionaux auxquels appar-
tiennent les ministres en charge de cette problématique 
ainsi que des parlements qui les contrôlent.

Le 14 décembre 2017, les gouvernements wallon et 
bruxellois ont approuvé le projet. Au niveau fédéral et du 
gouvernement flamand, par contre, le blocage est mani-
feste au risque de voir les débats postposés au-delà de 
2019 et de rendre le Pacte tout simplement irréalisable.

La présente proposition de résolution a donc pour 
objectif de réaffirmer cette volonté qui doit être com-
mune d’assurer sans réserve et sans délais l’exécution 
de l’accord en vue de la réalisation du Pacte énergétique 
interfédéral.

Olivier MAINGAIN (DéFI)
Véronique CAPRASSE (DéFI)
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. overwegende dat de VN-top inzake Duurzame 
Ontwikkeling op 25 september 2015 een programma 
heeft aangenomen met zeventien doelstellingen in-
zake duurzame ontwikkeling, onder meer die om tegen 
2030 te voorzien in betaalbare en schone energie;

B. gelet op de Overeenkomst van Parijs, gesloten op 
12 december 2015 tijdens de COP 21, waarbij het doel 
werd verankerd om de temperatuurstijging fors onder 
2 °C te houden en door te gaan met de maatregelen 
om die stijging te beperken tot 1,5 °C, alsook met de 
uitbouw van een mechanisme om de vooruitgang inzake 
emissiereductie op te volgen;

C. gelet op de voorstellen van de Europese 
Commissie van december 2016, gericht op enerzijds 
de verhoging van de energie-efficiëntie met 30 % en 
anderzijds een aandeel van ten minste 27 % hernieuw-
bare bronnen in de energiemix;

D. gelet op de verbintenis van elke lidstaat van de 
Europese Unie om een nationaal plan voor het klimaat- 
en energiebeleid 2030 vast te stellen;

E. overwegende dat op Belgisch vlak elk gewest, als 
bevoegde deelstaat, zijn visie inzake energie en klimaat 
reeds heeft aangenomen;

F. gelet op de op 26 november 2015 door de Kamer 
van volksvertegenwoordigers aangenomen resolu-
tie betreffende de prioriteiten van België tijdens de 
Klimaatconferentie (COP 21) van Parijs in december 
2015 (DOC 54 1364/012);

G. overwegende dat in het federaal regeerakkoord 
het volgende werd gesteld: “met al deze maatregelen 
engageert de regering zich tot het garanderen van de 
bevoorradingszekerheid, de betaalbaarheid en de duur-
zaamheid van energie op korte en lange termijn zodat 
ze de kernuitstap van de huidige generatie reactoren in 
2025 kan realiseren”, en overwegende dat aangaande 
die verbintenis een consensus werd bereikt wat de slui-
ting van een pact ter waarborging van de energietransitie 
van ons land betreft;

H. overwegende dat de energiestrategie de volgende 
doelstellingen en verplichtingen moet bevatten, en er 
ook aan moet voldoen:

— de bevoorradingszekerheid op lange termijn;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant l’adoption le 25 septembre 2015 par 
le Sommet des Nations Unies d’un programme com-
prenant dix-sept objectifs de développement durable, 
dont celui de produire une énergie propre à un coût 
abordable à l’horizon 2030;

B. considérant l ’Accord de Paris conclu le 
12  décembre  2015  lors de la COP 21  consacrant 
l’objectif de contenir l’augmentation de la température 
nettement en dessous de 2 °C et de poursuivre l’action 
pour limiter l’élévation de la température à 1,5 °C ainsi 
que la mise en œuvre d’un mécanisme de suivi des 
progrès de réduction d’émissions;

C. considérant les propositions de la Commission eu-
ropéenne émises en décembre 2016 visant, d’une part, 
à l’augmentation de 30 % de l’efficacité énergétique et, 
d’autre part, la présence d’au moins 27 % d’énergies 
renouvelables dans le mix énergétique;

D. considérant l’engagement de chaque État membre 
de l’Union européenne à établir un plan national éner-
gie-climat 2030.

E. considérant qu’au niveau belge, chaque Région 
en qualité d’entité fédérée compétente, a d’ores et déjà 
adopté sa vision énergétique et climatique;

F. considérant la résolution 1364/012  adoptée le 
26 novembre 2015 par la Chambre des représentants 
concernant les priorités de la Belgique lors de la 
Conférence Climat (COP 21), à Paris, en décembre 
2015 (DOC 54 1364/012);

G. considérant que l ’accord de gouvernement 
fédéral  prévoit, pour rappel, que “[l]e gouvernement 
s’engage à garantir la sécurité d’approvisionnement 
énergétique, l’abordabilité, et la durabilité de l’énergie 
à court et à long terme afin qu’il puisse assurer la sortie 
du nucléaire de la génération actuelle de réacteurs en 
2025.”; et considérant que cet engagement fait l’objet 
d’un consensus pour ce qui concerne la conclusion d’un 
pacte assurant la transition énergétique de notre pays;

H. considérant que la stratégie énergétique doit inté-
grer et rencontrer les objectifs et contraintes suivants:

— la sécurité d’approvisionnement sur le long terme,
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— het concurrentievermogen van de ondernemingen 
die veel energie verbruiken;

— de prijsevolutie van energie en de beschikbaarheid 
van energie voor iedereen;

— het gegeven dat de klimaatdoelstellingen tegen 
2050 moeten worden gehaald;

— een stabiele langetermijnvisie;

I. overwegende dat het welslagen van die grote 
uitdaging voor de samenleving vereist dat alle be-
stuursniveaus structurele maatregelen treffen en dat de 
Federale Staat en de deelstaten nauw samenwerken;

J. overwegende dat de geplande kernuitstap in 
2025  de geleidelijke en grootschalige uitbouw van 
hernieuwbare energiebronnen (HEB) in de energiemix 
mogelijk moet maken, teneinde te voldoen aan de 
internationale verbintenissen en aan de bevoorradings-
zekerheid; dat die uitstap een leefbaar economisch 
scenario is, dat verzoenbaar is met de gewaarborgde 
energiebevoorradingszekerheid;

K. overwegende dat verscheidene studies aantonen 
dat de geplande kernuitstap in 2025 haalbaar is;

L. gelet op het akkoord van 11 december 2017 tus-
sen de vier inzake Energie bevoegde ministers om het 
Belgisch Interfederaal Energiepact te sluiten; dat het ak-
koord bekrachtigt dat de kernuitstap tegen 2025 plaats-
vindt en dat het de klemtoon beoogt te leggen op fossiel 
gas en op hernieuwbare energie, waarbij het de bedoe-
ling is dat tegen 2050 100 % van alle opgewekte elek-
triciteit van hernieuwbare energiebronnen afkomstig is;

M. overwegende dat de spoedeisendheid waarmee 
dat pact moet worden aangenomen niet alleen aan een 
beleidsnoodzaak tegemoetkomt, doch ook aan een 
nood in de samenleving en aan een collectief project 
van ons land ten behoeve van de toekomstige genera-
ties; dat met de geplande kernuitstap in 2025 voortaan 
geen vertraging van welke aard ook mag optreden bij de 
verwezenlijking van het pact, zo niet zal die verbintenis 
niet kunnen worden nagekomen;

— la compétitivité des entreprises grandes consom-
matrices d’énergie,

— l’évolution du prix de l’énergie et sa disponibilité 
pour tous,

— l’atteinte des objectifs climatiques à l’horizon 2050,

— une vision stable et à long terme,

I. considérant que la réussite de cet enjeu majeur de 
société exige la prise de mesures structurelles par tous 
les niveaux de pouvoir et une collaboration forte entre 
l’État fédéral et les entités fédérées;

J. considérant que la sortie programmée du nucléaire 
en 2025, doit permettre l’essor progressif et massif des 
SER (Sources d’Énergie Renouvelable) dans le mix 
énergétique aux fins de rencontrer les engagements 
internationaux et la sécurité d’approvisionnement; que 
ladite sortie constitue un scénario économique viable et 
est conciliable avec la garantie de la sécurité d’appro-
visionnement énergétique;

K. considérant que plusieurs études témoignent de la 
faisabilité de la sortie programmée de la filière nucléaire 
en 2025;

L. considérant l’accord intervenu entre les quatre 
ministres de l’Énergie le 11 décembre 2017 en vue de 
la conclusion du Pacte énergétique interfédéral; que 
l’accord entérine la sortie du nucléaire pour 2025  et 
entend mettre l’accent sur le gaz fossile et les énergies 
renouvelables, avec des objectifs de production d’élec-
tricité produite à 100 % émanant de sources d’énergie 
renouvelable d’ici à 2050;

M. considérant que l’urgence à adopter ledit pacte 
correspond non seulement à une nécessité politique 
mais à une nécessité de société et de projet collectif 
de notre pays à requérir au bénéfice des générations 
futures; que la sortie du nucléaire programmée en 
2025 ne peut souffrir désormais d’un quelconque retard 
à concrétiser le Pacte, sans quoi cet engagement ne 
pourra être tenu;
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VERZOEKT DE FEDERALE REGERING:

om zich, voor wat haar aanbelangt, onverwijld en 
zonder voorbehoud te verbinden tot de tenuitvoerlegging 
van het akkoord betreffende het Belgisch Interfederaal 
Energiepact.

29 december 2017

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

de s’engager sans délai et sans réserve dans l’exé-
cution, pour ce qui le concerne, dudit accord relatif au 
Pacte énergétique interfédéral.

29 décembre 2017

Olivier MAINGAIN (DéFI)
Véronique CAPRASSE (DéFI)
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